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Nr. 306 VAN DE HEREN VAN DEN EYNDE EN
MORTELMANS

Art. 9

In het voorgestelde artikel 162bis, § 1, de volgende
wijzigingen aanbrengen:

A) het woord «tien» vervangen door het woord
«dertien».

B) deze paragraaf als volgt aanvullen:
 «Drie leden worden benoemd op voordracht van de

gewesten, 1 per gewest.».

VERANTWOORDING

Om echt tegemoet te komen aan de eerder geuite – maar
ondertussen ingetrokken – verzuchting van de Vlaamse minis-
ter-president, krijgen de gewesten een plaats in de raad van
bestuur. Het mobiliteitsbeleid is er inderdaad niet mee gediend
dat de gewestelijke vervoersmaatschappijen wat mogen
aanmodderen in een obscuur oriënteringscomiteetje.

N°306 DE MM. VAN DEN EYNDE ET MORTELMANS

Art. 9

Dans l’article 162bis,, § 1er, proposé, apporter les
modifications suivantes :

A) remplacer le mot « dix » par le mot « treize » ;

B) compléter ce paragraphe comme suit :
« Trois de ses membres sont nommés sur proposi-

tion des régions, un par région. »

JUSTIFICATION

Afin de tenir réellement compte du souhait que le ministre-
président flamand avait exprimé précédemment – mais qu’il
entre-temps rétracté -, on propose de faire entrer les régions
au conseil d’administration. En effet, que les sociétés régiona-
les de transport puissent s’égayer quelque peu au sein d’un
obscure petit comité d’orientation n’apporte rien à la politique
de mobilité.
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N°307 DE MM. VAN DEN EYNDE ET MORTELMANS

Art. 9

Compléter l’article 162bis, § 1er, proposé comme
suit :

« Soixante pour centdes membres du conseil d’ad-
ministration doivent être néerlandophones. ».

JUSTIFICATION

Il est logique que la composition du conseil d’administration
reflète celle de la population.

N° 308 DE MM. VAN DEN EYNDE ET MORTELMANS

Art. 9

Dans l’article 162bis, § 1er, proposé, supprimer la
dernière phrase.

JUSTIFICATION

L’on se réjouit lorsqu’il est question de représentation égale
des deux sexes dans le but, soi-disant, de promouvoir le prin-
cipe d’égalité entre hommes et femmes. Si l’on veut réellement
et sérieusement parler d’égalité entre hommes et femmes, cette
disposition doit être considérée comme superflue car cette ques-
tion devrait se résoudre de soi-même. Cette disposition est en
fait dénigrante pour les femmes.

N° 309 DE MM. VAN DEN EYNDE ET MORTELMANS

Art. 9

Compléter l’article 162decies, point 2, proposé
comme suit :

«La proposition de plan pluriannuel d’investissement
doit être calculée sur la base de critères objectifs».

JUSTIFICATION

Il est urgent d’en finir avec cette répartition 60/40, néfaste
pour la Flandre.

Nr. 307 VAN DE HEREN VAN DEN EYNDE EN
MORTELMANS

Art. 9

Het voorgestelde artikel 162bis, § 1, als volgt aan-
vullen:

«60% van de leden van de raad van bestuur moet
Nederlandstalig zijn».

VERANTWOORDING

Het is logisch dat de samenstelling van de bevolking zich
weerspiegelt in de raad van bestuur.

Nr. 308 VAN DE HEREN VAN DEN EYNDE EN
MORTELMANS

Art. 9

In het voorgestelde artikel 162bis, 1ste paragraaf ,
de laatste zin schrappen.

VERANTWOORDING

Er wordt gejuicht omtrent de evenredige vertegenwoordiging
van de geslachten om zogenaamd het principe te bevorderen
van de gelijkheid tussen mannen en vrouwen. Als we echt spre-
ken over gelijkheid van mannen en vrouwen en als we dat alle-
maal ook echt menen dan is deze maatregel een overbodige
maatregel want dan zou dit zichzelf moeten oplossen. Voor vrou-
wen is dit eigenlijk een denigrerende maatregel.

Nr. 309 VAN DE HEREN VAN DEN EYNDE EN
MORTELMANS

Art. 9

Het voorgestelde artikel 162decies, punt 2 aan-
vullen als volgt:

«Het voorstel van meerjarig investeringsplan moet
berekend zijn op basis van objectieve criteria».

VERANTWOORDING

Er moet dringend komaf worden gemaakt met de voor Vlaan-
deren noodlottige 60/40-verdeling.

Francis VAN DEN EYNDE (Vlaams Blok)
Jan MORTELMANS (Vlaams Blok)
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Nr. 310  VAN DE HEREN LANGENDRIES EN SMETS

Art. 7

In het ontworpen artikel 161ter, de volgende ver-
beteringen aanbrengen:

A)  in § 1 de woorden «en een strategisch comité»
weglaten;

B) paragraaf 5 schrappen.

VERANTWOORDING

Aangezien wij pleiten voor het opnemen van de vakbonden
in de structuur waarin de besluitvorming plaatsvindt, met name
de raad van bestuur van de NMBS, wordt het overbodig  de
oprichting voor te staan van een strategisch comité, dat zou
zijn samengesteld uit leden van de raad van bestuur en uit ver-
tegenwoordigers van de vakbondssector, die alleen advies-
bevoegdheid zouden krijgen.

Nr. 311  VAN DE HEREN LANGENDRIES EN SMETS

Art. 9

In het ontworpen artikel 162bis , § 1, de volgende
wijzigingen aanbrengen:

A)  de woorden «tien leden» vervangen door de
woorden «twaalf leden»;

B) de paragraaf aanvullen als volgt:
«In de raad van bestuur heeft een vertegenwoordi-

ger van elk van de representatieve vakbondsorganisaties
zitting.».

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de vakbonden opnieuw een zitje
in de raad van bestuur van de NMBS toe te wijzen.

Teneinde binnen de NMBS een duurzame sociale vrede te
waarborgen, is het van essentieel belang de vertegenwoordi-
gers van de vakbondsorganisaties aan de besluitvorming te la-
ten deelnemen. Hun rol mag niet tot louter adviesverlening be-
perkt blijven.

N° 310 DE MM. LANGENDRIES ET SMETS

Art. 7

A l’article 161ter proposé, apporter les modifica-
tions suivantes:

A) supprimer au § 1 les mots « et un comité stra-
tégique » ;

B) supprimer le § 5.

JUSTIFICATION

Dès lors que nous plaidons pour l’intégration des syndicats
au sein de la structure décisionnelle, qu’est le conseil d’admi-
nistration de la SNCB, il deviendrait superfétatoire de défendre
la création d’un comité stratégique composé des membres du
CA et des représentants du secteur syndical, dont la compé-
tence ne serait que consultative.

N° 311 DE MM. LANGENDRIES ET SMETS

Art. 9

A l’article 162bis, § 1er proposé, apporter les mo-
difications suivantes :

A) remplacer les mots « dix membres » par les
mots « douze membres »;

B) compléter le paragraphe comme suit:
« Le conseil d’administration comprend un représen-

tant de chacune des organisations syndicales repré-
sentatives ».

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à réintroduire les syndicats au
sein du conseil d’administration de la SNCB.

Il est essentiel, pour garantir au sein de la SNCB une paix
sociale durable, de faire participer les représentants des orga-
nismes syndicaux à la prise de décision. Leur rôle ne doit pas
se limiter à un rôle consultatif.
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Nr. 312  VAN DE HEREN LANGENDRIES EN SMETS

Art. 12

Het eerste lid vervangen als volgt:

«De inwerkingtreding van deze wet is ondergeschikt
aan de goedkeuring, door de federale en gewestelijke
parlementen, van het samenwerkingsakkoord van 11
oktober 2001 dat tussen de federale Staat, het Vlaams
en Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west werd gesloten met betrekking tot het meerjaren-
investeringsplan van de NMBS voor de periode 2001-
2012.

N° 312 DE MM. LANGENDRIES ET SMETS

Art. 12

Remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« L’entrée en vigueur de la présente loi est subor-
donnée à l’assentiment par les Parlements fédéraux et
régionaux de l’accord de coopération du 11 octobre 2001
entre l’État fédéral, les Régions flamande, wallonne et
de Bruxelles-Capitale relatif au plan d’investissement
pluriannuel 2001-2012 de la SNCB ».

Raymond LANGENDRIES (PSC)
André SMETS (PSC)
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